GILA COUNTY REDISTRICTING
ROUND TWO PUBLIC HEARING

Hayden - September 12, 2011 - 5:30 PM

AGENDA

1. Welcome and Pledge of Allegiance

2. Introductions: Public Officials and Translators
3. Purpose of meeting and presentation of maps
4. Public comment information

5. Overview of Redistricting process

6. Break for citizens to view maps

7. Public Comment Period

Handouts Available:

Supervisory District Map alternatives
College District Map alternatives
Public Comment Form

Public meeting notice
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GILA COUNTY REDISTRICTING
PUBLIC INPUT MEETING
HAYDEN - SEPTEMBER 12, 2011 — 5:30 PM

MEETING MINUTES
Meeting Conducted By Linda Eastlick

In Attendance:

Public Officials: County Supervisor, Shirley Dawson, County Supervisor, Mike Pastor,
Tribal Judge, Edd Dawson, Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock, Town of
Winkelman Deputy Clerk, Gloria D. Ruiz, Town of Hayden Mayor, Monica Badillo, Town
of Hayden Executive Secretary, Maria Munoz, Town of Hayden Councilman, Enrique
Lopez, Town of Hayden Council Woman, Rhonda Cooper, Town of Hayden Deputy
Town Clerk, Gloria Beltran, Elections Staff: Elections Director Linda Eastlick, Elections

Specialist David Rogers, Voter Registration Supervisor, Eric Mariscal, Recorder’s Office
Clerk, Cheryl Hale.

Spanish Translator, Cheryl Hale
Summary of Presentation by Linda Eastlick:

Discussed purposes of the meeting: (1) provide the public an opportunity to review the
redistricting mapping alternatives currently being considered by the Board of
Supervisors; (2) inform the public of the various ways they can make public comments
including verbally at today’s meeting, by completing the online public comment form on
the Gila County Website; by sending a letter to the Elections Department, or by calling
the Elections Department ; and (3) to take questions and receive public comment.

Displayed and discussed four Supervisorial District mapping alternatives and three
College District mapping alternatives. Provided handout information relative to each
map including maps, blowups of populated areas, and statistics relative to each
alternative. Also provided Public Input Comment Form and a schedule of the remaining
Round Two Public Meetings.

Reminded audience of the various DOJ compliance requirements and the fact that the
County will comply with the U.S. Constitution and the Voting Rights Act when making
our submission.




Encouraged attending public to review the maps, take the opportunity to discuss the
maps with others and to make comments.

Elections Specialist, David Rogers Demonstration.

Discussed how to access and complete the web based public comment form.

Break for citizens to review mapping alternatives and complete Public Comment
forms

Public Comments/Questions/Answers:

Elections Director, Linda Eastlick: "Shirley or Mike, would you like to make any
comments this evening before we move along?"

Supervisor, Mike Pastor: "Other than, you know, we've been looking at these maps
since, what, March off and on --"

Elections Director, Linda Eastlick: "Since we started, yeah."

Supervisor, Mike Pastor: "-- with different statistics. And like Linda said, at the work
session we will be going over all comments that were made. Both Shirley and | have
gone to different community meetings that Linda's had and Tommy's attended the ones,
| think, up north, right?"

Elections Director, Linda Eastlick: "She didn't go, no."

Supervisor, Mike Pastor: "Oh, she didn't? Okay. But | would encourage, you know,
yourselves and anybody else that you are in contact with to have them look at the
maps, talk to them, show them and either write the comment or get on line and send
them there to Linda or even send a representative with comments about it because this
affects everybody for the next 10 years."

Elections Director, Linda Eastlick: "Right."

Supervisor, Mike Pastor: "Okay. But--"

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "When was that next meeting?"
Supervisor, Mike Pastor: "-- you got a lot of homework to do."

Elections Director, Linda Eastlick: "September 20th. Next Tuesday at 10:00 o'clock
in the morning is when the work session is. And then we have another board meeting
on Monday, October 3rd, and that's when they'll be adopting the final plans."
Supervisor, Mike Pastor: "And, Linda, can they -- after the work session, do we -- are
we adopting the maps, or are we going to -- that just floats around for the public to
review those three?"

Elections Director, Linda Eastlick: "On October 3rd you will adopt the map."
Supervisor, Mike Pastor: "The map, yeah. So --"
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Elections Director, Linda Eastlick: "Hopefully at the session on the 20th you guys will
pretty well weed out what you don't want and be pretty focused on what you do want,
but no final decision will be made --"

Supervisor, Mike Pastor: "Right. Okay."

Elections Director, Linda Eastlick: "-- at the meeting on the 20th."

Supervisor, Mike Pastor: "Okay."

Elections Director, Linda Eastlick: "Yes? Could you state your name and fill out one
of those forms for the public record? Go ahead and state your name and I'll have you
fill out the form after.”

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "When does this go into effect?"
Elections Director, Linda Eastlick: "I'll go into effect as soon as it's approved by the
Department of Justice or January 1, probably."

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "Okay, January 2012?"

Elections Director, Linda Eastlick: "When we send our submission to the Department
of Justice in October, they have 60 days to review the submission. And if they do not
object to our plan, then they'll send us back a letter and we can begin implementation
right after that. The only thing that may change our plans is the state redistricting
commission also has to do their congressional legislative plan lines. Those lines may
impact us. If they decide to draw a line right down the middle of Gila County and have
one congressional district on one side and one congressional district on the other, they
won't pay any attention to our precinct boundary lines, so we may have to do some
adjusting to fit to their lines, but that will come later and we'll just take care of it."

Any other questions or comments at this time? Shirley, do you want to make a
comment?"

Supervisor, Shirley Dawson: "Just, | have enjoyed being down here and this is an
important decision and we need your input and with two board members present, | -- I'll
not voice my strong opinion, but if you have questions, you can always call me and,
anyway --"

Supervisor, Mike Pastor: "We have to be careful --"

Supervisor, Shirley Dawson: "-- you --"

Supervisor, Mike Pastor: "-- we have to be careful in an open meeting --"

Supervisor, Shirley Dawson: "-- you need your representation. Our --"

Supervisor, Mike Pastor: "Yeah. We have to be careful of open meeting, and we did
post the fact that we were both going to be here."

Supervisor, Shirley Dawson: "Right." '
Supervisor, Mike Pastor: "So we're okay that far. We just don't want to say --"
Elections Director, Linda Eastlick: "Right. But | would encourage you to, you know,
call the supervisors and talk with them. Certainly call our office if you have questions
about it. Are there any other questions or --"

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "| do."

Elections Director, Linda Eastlick: "-- are there any comments that you guys would
like to make?"

Supervisor, Mike Pastor: "Go ahead."




Elections Director, Linda Eastlick: "Sylvia, yes?"

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "Okay. Draft Plan C. Can you explain
that a little bit more, where Winkelman would be at and where -- would it help --"
Elections Director, Linda Eastlick: "Yes."

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "-- it would affect us."

Elections Director, Linda Eastlick: "Draft Plan C actually does not change where
Hayden and

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "Winkelman."

Elections Director, Linda Eastlick: " -- is located. You're currently in Supervisor
District 3. You would remain in Supervisory District 3. Plan C actually makes the
fewest changes to the way the County's configured right now."

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "Uh-huh."

Elections Director, Linda Eastlick: "You'll be able to see in the, what is it, the third
map in on your packets will show you the detail in the Globe area. That's probably
where the most change occurred. Not too much change up in the Payson area except
up here. This is Zane Grey, and you can see that's been moved into District 3. But not
much impact for Hayden in either Plan A or Plan B or Plan C. You can see you remain
in District 3 in all three of these plans. And if you wouldn't mind filling out a public
comment form --"

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "Okay."

Elections Director, Linda Eastlick: "-- just so we have that for the record that would
be great. And also, Monica, if you would too?"

Town of Hayden Mayor, Monica Badillo: "Sure."

Elections Director, Linda Eastlick: "Any other questions or comments this evening?
Okay. Then | would encourage you to, you know, make comments on line. Do you
have one?"

Town of Hayden Employee, Rhonda Cooper: "No, | wrote down mine."

Elections Director, Linda Eastlick: "You wrote yours. Do you want to talk about it or
you just want to submit it?"

Town of Hayden Council Member, Rhonda Cooper: "No, | -- | don't know. It doesn't
matter. My name's Rhonda Cooper, and | just wanted to express my desire to remain in
District 3. I'm in favor of Plan C and I'm opposed to the Plan D."

Elections Director, Linda Eastlick: "Great. Thank you. We'll make that a part of our
record, then. And again, you can put your comments on line, you can send me this
form, you can call, send me an email, whatever's easiest for you to get your comments
in. And I'd like to have them by Friday if that's possible, but we'll take them any time up
until the day we adopt the plan. Earlier is better, though. Okay. Thank you so much for
your input this evening and for your participation and --"

Supervisor, Shirley Dawson: "Don't you just love short meetings?"

Elections Director, Linda Eastlick: "Aren't they great?"

Town of Hayden Employee, Rhonda Cooper: "This doesn't happen very often."
Elections Director, Linda Eastlick: "Usually they go on."




Town of Hayden Employee, Rhonda Cooper: "Usually | can show up late and we
haven't even started the meeting."

Elections Director, Linda Eastlick: "We fooled you tonight."

Town of Hayden Employee, Rhonda Cooper: "Uh-huh."

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "Linda?"

Elections Director, Linda Eastlick: "Yes?"

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "You didn't touch up on the college
districts. Explain that to us."

Elections Director, Linda Eastlick: "Okay. College --"

Town of Hayden Employee, Rhonda Cooper: "Yeah."

Elections Director, Linda Eastlick: "-- college districts in Gila County have five
representatives that sit on the college district board. Each one of these plans does the
same thing that we've done in the supervisory plan. We divide the whole population of
Gila County by five this time instead of by three, so we have to divide it up by
population. There are a number of changes on these plans. We have had really all
positive comments so far. People would be comfortable with any of the three plans."

In the Hayden Winkelman area, let's see, currently you guys are in District 5. You
would remain in District 5 in all three of the plans. So there would be no impact on
Hayden Winkelman from any changes that are occurring in other areas of the -- for the
college district. You'll still be represented by whoever is the board member from District
5. Now, District 5, in itself, does change in two of the plans. District 5 right now comes
down just like this and it remains the same in this proposal. In these two proposals,
District 5 is increased over into here. So it becomes a much larger district, where all the
purple is and where all the green is."

Judge, Edd Dawson: "But, Linda,?"

Elections Director, Linda Eastlick: "Uh-huh?"

Judge, Edd Dawson: "Isn't Hayden Winkelman in 4 and --"

Supervisor, Mike Pastor: "Yeah."

Elections Specialist, Dave Rogers: "Yeah."

Elections Director, Linda Eastlick: "Oh, I'm sorry."

Elections Specialist, Dave Rogers: "-- not in --yeah, that's in 4."

Elections Director, Linda Eastlick: "Color of it to green. It does change there."
Elections Specialist, Dave Rogers: "Yeah. That --"

Elections Director, Linda Eastlick: "You do change in this one."

Supervisor, Mike Pastor: "No, no, they stay --"

Judge, Edd Dawson: "In all --"

Supervisor, Mike Pastor: "-- they stay where they're at."

Elections Specialist, Dave Rogers: "They're in -let's see. In this one they would be in
4 --they -- they're in 4 and they --" :

Judge, Edd Dawson: "-- and in this one, they -- well, on this --"

Elections Director, Linda Eastlick: "Well it shows they're currently in 5."

Supervisor, Mike Pastor: "Yeah."

Elections Specialist, Dave Rogers: "Right now, but --"
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Judge Edd Dawson: "But --the shading --"

Supervisor, Mike Pastor: "-- they won't be."

Elections Specialist, Dave Rogers: "-- the shading is the proposed district."
Elections Director, Linda Eastlick: "Oh, I'm sorry."

Judge, Edd Dawson: "They -- on none of them will they remain in 5

Elections Director, Linda Eastlick: "You would change."

Supervisor, Mike Pastor: "Well --"

Elections Director, Linda Eastlick: "I beg your pardon. So in this one, all the green is
where you're going, and it's green on this one too."

Elections Specialist, Dave Rogers: "Uh-huh."

Judge, Edd Dawson: "l mean, if the sun hits ...."

Elections Director, Linda Eastlick: "And it's turquoise on this one."

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "So we'd be moved to 4?"

Elections Director, Linda Eastlick: "So you would be moved to 4. You would be
moved out of 5 into 4. I'm sorry. In each one of these. Can't read my own maps. Been
looking at too many alternatives. So what that does is put you up with the Globe area,
the southern end of the Globe area, whereas previously you were with the reservation
area. Okay? So right now your representative is Bernadette Kniffen. | don't know if
you've talked to her, Bernadette Kniffen is your college district representative. And who
is 47 Is that Ashford or is that -- okay. So Bob Ashford is the current representative --
from District 4."

Supervisor, Mike Pastor: "Ashford or Armida .”

Elections Director, Linda Eastlick: "I'm not sure."

Supervisor, Mike Pastor: "Armida."

Elections Director, Linda Eastlick: "That's --"

Supervisor, Mike Pastor: "Is it -- I'm not sure."

Judge, Edd Dawson: "Don't know."

Elections Director, Linda Eastlick: "Is Armida in 4, or is Ashford in 4?"

Supervisor, Shirley Dawson: "That's a good question."

Judge, Edd Dawson: "Yeah. | don't know."

Elections Director, Linda Eastlick: "Okay. Yeah. But your representative would
change in each one of --"

Supervisor, Shirley Dawson: "Armida, Armida’s in 3."

Supervisor, Mike Pastor: "But --"

Supervisor, Shirley Dawson: "And Ashford's in 4."

Supervisor, Mike Pastor: "Okay, but there's only an upcoming election for District 5."
Elections Director, Linda Eastlick: "Right."

Supervisor, Mike Pastor: "In '12."

Elections Director, Linda Eastlick: "They have staggered terms, each one of these
college people, and so -- and they have in for -- what, seven, six years?"

Elections Specialist, Dave Rogers: "Six years."

Elections Director, Linda Eastlick: "Yeah. And so they only come up for election
once every six years, and District 5 will have an election this year. So if you're moved
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into District 4, you would not elect this year. Bob Ashford would be your representative,
and he lives in Globe whereas your representative now is Bernadette Kniffen, and she
lives in San Carlos."

Judge, Edd Dawson: "As far as the three maps, 4 is basically the same --"

Elections Director, Linda Eastlick: "In all three, yeah. You've got a little bit of change
in here but not really much. It's very minor. The college board actually is in charge of
running the college, of course, in concert with those members of the faculty and the
dean at the college."

Judge, Edd Dawson: "Uh-huh."

Elections Director, Linda Eastlick: "But they take into consideration all of the issues
that we have with state funding, the contract we have with Eastern Arizona College, as
we run our community college as a provisional college through Eastern Arizona College.
And so they have quite a responsibility. Does that help a little?"

Town of Winkelman Clerk, Sylvia Kerlock: "Yes, it did. Thank you. Thank you very
much."

Elections Director, Linda Eastlick: "Okay. Any other questions? And so just be sure
to leave your public comment forms with me for questions or for issues that you brought
up this evening. That would be great, and then if you will -- if you want to go on line and
fill out any more comments, you're certainly welcome to do that. We'll take more than
one comment from a person, so you can do that. Thank you very much."

Town of Hayden Employee, Rhonda Cooper: "Thank you."

Meeting Adjourned




REDISTRIBUCION DE DISTRITOS DEL CONDADO DE GILA
REUNION DE CONTRIBUCION PUBLICA
HAYDEN - 12 DE SEPTIEMBRE DE 2011 - 5:30 PM
ACTAS DE LA REUNION
Reunién Dirigida Por Linda Eastlick
En asistencia:

Funcionarios del Pueblo/Ciudad/Condado: Supervisora del Condado Shirley
Dawson, Supervisor del Condado Mike Pastor, Juez del Condado de Gila Edd Dawson,
Supervisor de Registro de Votantes, oficina del Registrador Eric Mariscal, Secretaria
del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock, Secretaria diputada del Pueblo de Winkelman
Gloria D Ruiz, Alcalde del Pueblo de Hayden Monica Badillo, Secretaria Ejecutiva del
Pueblo de Hayden Maria Munoz, Miembro del Concejo del Pueblo de Hayden Enrique
Lopez, Miembra del Concejo del Pueblo de Hayden Rhonda Cooper, Secretaria
Diputada del Pueblo de Hayden Gloria Beltran.

Personal de la Oficina de Elecciones: Director de Elecciones Linda Eastlick,
Especialista de Elecciones David Rogers

Intérprete/traductora de espaiiol, Cheryl Hale

Se identifico que el propésito de la reunion era para dar al publico la oportunidad de
revisar los actuales mapas de redistribucion de distritos que estan para la
consideracion de la Junta de Supervisores y de contribuir sus opiniones en cuanto a
ellos. Se presentaron cuatro mapas para los Distritos de Supervision y tres mapas para
los Distritos de la Universidad Comunitaria. Informacién fue proporcionado relativa a los
efectos que cada mapa tendria en los precintos de votacion y las diferencias de cada
propuesto mapa fueron examinadas. Se mencion6 de nuevo los varios cumplimientos
requeridos por el DOJ y la adhesién a la Ley de Derechos Electorales antes de que
cualquier plan se pueda considerar para aprobacion. El plblico que estaba presente
fue animado a revisar los mapas y a tomar la oportunidad de discutirlos. David Rogers

el Especialista de Elecciones se present6, entonces demostré el proceso para someter
comentarios.

Especialista de Elecciones, David Rogers, demostré la herramienta de mapeo.

El programa interactivo de mapeo basado en la Web fue demostrado incluso: cémo los
ciudadanos pueden registrarse para someter comentarios plblicos sobre los mapas de
los distritos de Supervisores y de la Universidad Comunitaria y el proceso de cémo
someter algo fue clarificado.



Periodo de Comentario / Preguntas del Pablico:

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Shirley o Mike, ¢ Les gustaria hacer algtn
comentario esta tarde antes de que continuemos?”

Supervisor, Mike Pastor: “Ademas que, sabe, hemos estado mirando estos mapas
desde, como, marzo de vez en cuando --"

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Desde que empezamos, si.”

Supervisor, Mike Pastor: "--con estadisticas diferentes. Y como dijo Linda, en la
sesion de trabajo vamos a revisar todos los comentarios que se hicieron. Tanto Shirley
y yo hemos ido a diferentes reuniones que habia de la comunidad, organizadas por
Linda, y Tommy asistié a los que, creo, quedaban hacia el norte, correcto?"

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “No, ella no fue.”

Supervisor, Mike Pastor: “O, ella no fue? Bueno. Pues les animo, saben, que ustedes
y quienquiera mas con quien usted esta en contacto para fijarse en los mapas, hablar
con ellos, mostrarles y, o bien escribir el comentario o conectarse en linea y enviarlos
alli a Linda o incluso enviarlos a un representante con los comentarios al respecto,
porque esto afecta a todo el mundo durante los préximos 10 afios "

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Tiene razon.”

Supervisor, Mike Pastor: “Bueno. Pero -- “

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “; Cuando sera la proxima
reunién?”

Supervisor, Mike Pastor: “-- usted tiene mucha tarea para hacer.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "El 20 de septiembre. El martes préximo a las
10:00 de la mafiana es cuando toma lugar la sesion de trabajo. Y después tenemos
otra reunién de la Junta el lunes, 3 de octubre, y eso sera cuando van a adoptar los
planes finales.”

Supervisor, Mike Pastor: “Y Linda ¢ pueden ellos - - después de la sesidn de trabajo,
nosotros — estamos nosotros adoptando los mapas, o vamos a — eso solamente se va a
flotar por alrededor del piblico para revisar esos tres?”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “En el 3 de octubre ustedes adoptaran el
mapa.”

Supervisor, Mike Pastor: “El mapa, si. Entonces--"

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Esperamos que en la sesién del dia 20
ustedes podran muy bien eliminar lo que no quieren y estar muy centrados en lo que si
desean, pero ninguna decision final se hara --"

Supervisor, Mike Pastor: “Correcto. Bueno.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “ -- en |a reunion del 20.”

Supervisor, Mike Pastor: “Bien.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Si. Usted nos puede dar cuenta diferente.
S, ¢podria decir su nombre y llenar una de esas formas para el registro plblico?
Adelante, diga su nombre y voy a tener que usted llene el formulario después.”
Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “; Cuando entra en vigor esto?
Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Entrara en vigor tan pronto como sea
aprobada por el Departamento de Justicia, o el primero de enero, probablemente.”
Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “Bueno, enero del 2000 —
2012."



Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Cuando enviamos nuestra presentacién al
Departamento de Justicia en octubre, tienen 60 dias para revisar la presentacion. Y si
ellos no se oponen a nuestro plan, entonces ellos nos envian una cartay podemos
empezar la implementacion después de eso. Lo Unico que puede cambiar nuestros
planes es que la Comisién Consultiva de Delimitacién del Estado también tiene que
hacer sus lineas de plan legislativo del Congreso. Esas lineas pueden afectar a
nosotros. Sise deciden a dibujar una linea justo por el medio del condado de Gila y
tener un distrito congresional por un lado y un distrito congresional por otro, no pagan
ninguna atencién a nuestras lineas de frontera de precintos, por lo que tendremos que
hacer algunos ajustes para adaptar a sus lineas, pero eso vendra mas tarde y nos
encargaremos de eso." ; Otras preguntas o comentarios en este momento? Shirley,
¢ desea hacer un comentario?"

Supervisora Shirley Dawson: “Solamente que he disfrutado de estar aqui, y que esto
es una decision importante y necesitamos su comentario, y con dos miembros de la
Junta presentes, yo — no tendra voz a mi firme opinién, pero si tienen preguntas,
siempre me pueden llamar y, de todas formas--"

Supervisor, Mike Pastor: “Tenemos que ser cuidadosos--"

Supervisora Shirley Dawson: “—ustedes—"

Supervisor, Mike Pastor: “--Tenemos que ser cuidadosos en una reunién abierta
Supervisora Shirley Dawson: “—ustedes necesitan su representacion. Nuestro--
Supervisor, Mike Pastor: “Si. Tenemos que tener cuidado de reunién abierta y
publicamos el hecho de que ambos ibamos a estar aqui".

Supervisora Shirley Dawson: “Correcto.”

Supervisor, Mike Pastor: Asi que estamos muy bien ahora. Es que no queremos
decir--"

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “"Bien. Pero les animo, saben, a llamar a los
supervisores y hablar con ellos. Sin duda, si tiene preguntas acerca de ello, llame a
nuestra oficina. ¢Hay alguna otra pregunta o--"

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “Yo tengo una.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "--hay alguna observacién que les gustaria
ustedes hacer?"

Supervisor, Mike Pastor: “Siga adelante.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Syvia, ;si?

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “Esta bien. El Proyecto del
Plan C. ;Me puede explicarlo un poco mas? ;dénde quedaria Winkelman y dénde --
podria ayudar--"

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Si.”

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: ‘- - nos afectaria.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “El proyecto del Plan C verdaderamente no
cambia donde queda Hadelman y - - Hadelman”

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “Winkelman.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “- - esta localizado. Ustedes actualmente
estan en el Distrito 3 de Supervisores. Se mantendrian en el Distrito 3 de Supervisores.
El Plan C en realidad hace los menores cambios al modo en que el condado esta
configurado ahora.”

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: "Ah-hah."



Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Usted podra ver en el, que es, el tercer
mapa en sus paquetes, que les demostrara el detalle en el area de Globe. Alli es
proba-blemente donde ocurrié el mayor cambio. No hay mucho cambio aqui arriba en
el area de Payson excepto aqui arriba. Aqui es Zane Grey, y puede ver que se ha
movido adentro del Distrito 3. Pero no hay much impacto para Hayden en tanto el Plan
A o el Plan B o el Plan C. Usted puede ver que en cualquier de estos tres planes, usted
queda en el Distrito 3. Y ahora si usted podria llenar un formulario de comentario
publico.”

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: "Bien.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: - - solamente para que lo tengamos para el
record, seria muy bien. Y también, Moénica, si usted podria hacerlo también?

Alcalde del Pueblo de Hayden, Monica Badillo: “Claro que si.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: ";Hay otra pregunta o comentario esta tarde?
Bien. Entonces les quisiera animar a, saben, hacer comentarios en linea. Usted tiene
una?”

Empleada del Pueblo de Hayden, Rhonda Cooper: “No, yo escribi el mio.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Usted escribi6 el suyo. ¢ Quiere hablar sobre
ello o quiere solamente entregarlo?”

Empleada del Pueblo de Hayden, Rhonda Cooper: “No, no sé. No importa. Mi
nombre es Rhonda Cooper y solamente queria expresar mi deseo de permanecer
dentro del Distrito 3. Estoy en favor del Plan C y estoy opuesta al Plan D.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Bien. Gracias. Entonces lo haremos parte de
nuestro récord. Y de nuevo, usted puede poner sus comentarios en linea, me puede
enviar este formulario, puede llamar, enviar un correo electrénico, cualquiera que sea
mas facil para usted para entregar sus comentarios. Me gustaria recibirlos para el
viernes si es posible, pero los vamos a aceptar hasta el dia que adoptamos el plan.
Aunque antes es mejor. Bien. Muchas gracias por su comentario esta tarde y por su
participacion y- -*

Supervisor, Shirley Dawson: “; Que no te encantan las reuniones cortas?

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “; No son magnificos?

Empleada del Pueblo de Hayden, Rhonda Cooper: “Esto no ocurre muy a menudo."
Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Por lo general contintian.”

Empleada del Pueblo de Hayden, Rhonda Cooper: “Normalmente, puedo llegar
tarde y ni siquiera ha comenzado la reunién.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Te engafiamos esta noche.”

Empleada del Pueblo de Hayden, Rhonda Cooper: “Ah-ha.”

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “;Linda?”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “;Si?"

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “No hablé en cuanto a los
distritos de la universidad comunitaria. Expliquenos.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Bien, de la Universidad Comunitaria —"
Empleada del Pueblo de Hayden, Rhonda Cooper: “Si.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “- - los distritos de la universidad comunitaria
en el Condado de Gila tienen cinco representantes que sirven en la mesa directiva de
la universidad comunitaria. Cada uno de estos planes hace la misma cosa que hemos
hecho en el plan de supervisores. Dividimos toda la poblacién del Condado de Gila por



cinco esta vez en lugar de tres, asi que tenemos que dividir por la poblacién. Hay un
nimero de cambios en estos planes. Hemos tenido realmente todos comentarios
positivos hasta ahora. La gente se sentiria cdmodo con cualquiera de los tres planes. "
En el area de Hayden Winkelman, vamos a ver, en la actualidad ustedes estan en el
Distrito 5. Usted todavia sera representado por quien es el miembro de la mesa
directiva del Distrito 5. Ahora, el Distrito 5, en si mismo, cambia en dos de los planes.
En este momento, el Distrito 5 corre abajo como esto y se queda el mismo en esta
propuesta. En estos dos planes, el Distrito 5 se aumenta hacia aqui. Entonces, se hace
un distrito mucho mas grande, donde esta todo el morado y donde esta todo el verde.”
Juez, Edd Dawson: “Pero, ;Linda?”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “;ah-ha?

Juez, Edd Dawson: “;,Qué no esta Hayden Winkelman en el 4 y --?

Supervisor, Mike Pastor: “Si."

Especialista de Elecciones, David Rogers: “Si.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Ay, lo siento”

Especialista de Elecciones, David Rogers: “-- no en -- si, eso estd en el 4.”
Director de Elecciones, Linda Eastlick: "El color al verde. Si cambia alla.”
Especialista de Elecciones, David Rogers: "Si. Eso --"

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Si cambian en este.”

Supervisor, Mike Pastor: “No, no, se quedan lo mismo - *

Juez, Edd Dawson: “En todos - - “

Supervisor, Mike Pastor: “-- quedan donde estan.”

Especialista de Elecciones, David Rogers: “Estan dentro, a ver. En este ellos
estarianen el 4 - - ellos —estanenel 4 y -

Juez, Edd Dawson: “- - y en este, estan — bueno, en esto —*

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Bueno, muestra que estan en el 5."
Supervisor, Mike Pastor: “Si.”

Especialista de Elecciones, David Rogers: “Por ahora, pero --

Juez, Edd Dawson: “Pero — el sombreado —*

Supervisor, Mike Pastor: “- - no lo seran.”

Especialista de Elecciones, David Rogers: “- -el sombreado es el distrito propuesto.”
Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Ay, lo siento.”

Juez, Edd Dawson: “Ellos - - en ninguno de ellos quedan —*

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Estoy leyendo al revés."

Juez, Edd Dawson: “—en el 5.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Ustedes cambiarian.”

Supervisor, Mike Pastor: “Pues- -"

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Le ruego me disculpen. Asi que en éste,
todo el verde es donde ustedes van, y es verde en éste también.”

Especialista de Elecciones, David Rogers: “ah-ha”

Juez, Edd Dawson: "Digo, que si el sol lo pega...”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Y es de color turquesa en este.”

Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “Entonces, ;nos moveriamos
al 47"

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Entonces se moverian al 4. Serian movidos
fuera del 5 hacia el 4. Lo siento. En cada uno de estos. No puedo leer mis propios



mapas. He estado mirando bastantes alternativos. Entonces, lo que esto hace es
ponerlos a ustedes arriba con el area de Globe, |a parte sur del area de Globe,
mientras antes estaban con el area de la reservacioén. ¢Bien? Entonces, ahora su
representante es Bernadette Nithum (sonido fonético **1:56:26). No sé si hayan
hablado con ella. Bernadette Nithum es su representante del distrito de la universidad
comunitaria. Y quién es el del 47 Es Ashford o es - - bien. Entonces Bob Ashford es el
representante actual — del Distrito 4.”

Supervisor, Mike Pastor: “Ashford o Armida.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "No estoy segura.”

Supervisor, Mike Pastor: “Armida.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Eso -"

Supervisor, Mike Pastor: “Lo es — no estoy seguro.”

Juez, Edd Dawson: “No sé.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Esta Armida en el 4 o esta Ashford en el 47"
Supervisor, Shirley Dawson: “Esa es una buena pregunta.”

Juez, Edd Dawson: “Si. No sé&.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Bueno. Si. Pero su representante cambiaria
en cada uno de - -"

Supervisor, Shirley Dawson: "Armida, Armida esta en el 3."

Supervisor, Mike Pastor: “Pero - -

Supervisor, Shirley Dawson: "Y Ashford esta en el 4.”

Supervisor, Mike Pastor: “Bien, pero solamente va a haber una eleccién para el
Distrito 5.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: "Correcto.”

Supervisor, Mike Pastor: “En el 2012."

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Tienen términos escalonados, cada uno de
estos representantes de la universidad comunitaria, y entonces — y tienen que estar por
— . Qué, siete, seis afios?

Especialista de Elecciones, David Rogers: “Seis afos.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Si. Asf que sélo llegan para una eleccion
una vez cada seis anos, y el Distrito 5 va a tener una eleccion este afio. Entonces, si se
movieran al Distrito 4, no tendrian una eleccion este afio. Bob Ashford seria su
representante, y €l vive en Globe, mientras su representante de ahora, la Bernadette
Nithum, vive en San Carlos.”

Juez, Edd Dawson: “En cuanto a los tres mapas, el 4 es basicamente lo mismo - -
Director de Elecciones, Linda Eastlick: “En los tres, si. Tienes un poco de cambio en
el aqui, pero no hay mucho. Es muy pequefio. Pero entonces (ruido indiscernible) el
impacto sobre el grande. Y la mesa directiva de la universidad comunitaria en realidad
es el encargado de dirigir la universidad, por supuesto, en conjunto con los miembros
de la facultad y el decano de la universidad ".

Juez, Edd Dawson: “Ah-ha.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Pero toman en cuenta todas las cuestiones
que tenemos con los fondos estatales, el contrato que tenemos con Eastern Arizona
College, como manejamos nuestra universidad comunitaria como un colegio
provisional a traveés de Eastern Arizona College. Y, por lo cual, tienen una gran
responsabilidad. ¢,Le ayuda un poco esto?"



Secretaria del Pueblo de Winkelman Sylvia Kerlock: “Si. Lo fue. Gracias.
Muchisimas gracias.”

Director de Elecciones, Linda Eastlick: “Muy bien. ¢ Alguna otra pregunta? Y por
favor, para estar seguros, si me pueden dejar sus formularios de comentario publico
con preguntas o para cuestiones que ustedes trajeron esta noche. Eso seria muy
bueno, y entonces, si lo harian - - si quieren ir en linea y contribuir cualquier otro
comentario, por supuesto esta bienvenido a hacerlo. Aceptaremos mas de un
comentario de una persona, asi que usted puede hacer eso también. Muchisimas
gracias.”

Empleada del Pueblo de Hayden, Rhonda Cooper: “Gracias.”

Se levanto la Reunién.
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Thank you for attending today’s Redistricting Public Input Meeting

We encourage the public to ask questions and/or let us know their thoughts about

mapping of the Supervisor or College Districts or about the Redistricting process in
general

In order for the record to properly reflect the speaker's name, address and subject
matter, citizens who wish to ask questions or make comments shall complete the
information below and submit this form to David Rogers at the meeting

Speakers will be limited to three (3) minutes each and County Staff reserves the right to
limit the length of the Public Comment period.

No official action will be taken. at this Public Meeting by any members of the Gila County
Board of Supervisors or Elections Staff who may be present at the meeting; however,
they may answer questions or respond to criticism.
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